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Tirané, mé _18/7/1940 XVIII®

Mr., David F. Thomas
Redie Station W.U.M.S.
Proctorville,Ohio

oo lla

Dear Sir:

We were glad to learn agbout the recepbtion of our special
broadcast dedicated to the American listeners May 14,1540.

The details you gave concerning atmospheriec conditions
and various. other difficulties during the transmission period have
served to help us in studying the problem of achieving better and

o —moresperfeet transmissions to your Country for the future.

Your interest in the Radio-Tirana Stasion not only pleases
us but also encourages us to dedicate more attention to the Ameri-
can listeners who have shown such deep enthusiasm and interest for
a better acquaintance of our people and our national music. We hope
that future international conditions will soom permit us to do so.

Enclosed please find the card which verifies Qur reecp=
£L £L
tion of our special broadcast.

Thanking you sincerely for the interest you have shown

and hoping that you will kindly oblige us by acknowledging receipt
</ = o D &

We beg to remain

Very truly_you:“ﬁ5~

(,de/ﬁgf :




3 - %
DI STAZIONE! D &

Radio Tirana

£ A A

(Albania) TIRANA



Tirana {g/}/lﬂﬁ/(é}/_ Frequenza ___ 7800 Ke . M. m:fg,Zz

DATA

ORA

INTENSITA

VOLUME

3-4

C.ES

QUALITA

FEDING

INTERFER.

ATMOS.

NOTE : IW%W j/‘"""a‘t" /'(4’




La Cathédrale de Strasbourg Vue générale de Radio-Strasbourg P.T.T.a Brumath (Bas-Rhin) (345,2 m. 12 kw)
Edit¢ par les Derniéres Nouvelles de Strasbourg



MM.

Le Chef du Service
de la Radiostation
et le personnel du
poste d’Etat P. T. T.
de Strasbourg, vive-
ment touchés de vos
marques de sympa-
thique intérét pour
ses émissions, vous
en expriment leurs
sineeres remer-
ciements.

IMPRIMES

Photo Eugéne Muller, Strashourg




Ministére des Postes
et
des Télégraphes

Service de la Radiodiffusion

Région de Strasbourg

Téléphone : 10.38, 30.53

ohe. 1808, ..

REPUBLIQUE FRANGCAISE

Strasbourg, le.... 18 Janvier........1954.

11, rue de la Nuée-Bleue

Le Chef du Service Régional de Radiodiffusion

4 MionsienrBDavad. B THOMAB . oot
Twenty-5ixth St.Ferry Co.
PRCCTORVILLE (Chio)

T T

Cher liohsieur,

J'al eu beaucoup de plaisir de recevoir votre rapport
de réception relatif & notre émission speciale du samedi 3o
Décembre 1933 organisée & 1'intention des auditeurs des
Btats-Unis.

Les indications correspondent en tous points avec le
Programme et je vous remercie d’avoir bien voulu vous mettre
& 1’écoute & une heure si avancée de la nuit.

Je vous serais obligé de vouloir bien de temps en temps
me tenir au courant des conditions de réception des émissions
de Radio-STRASBCURG P.T.T., nouvelle longueur ¢'onde 349m2
(859 Kilccycles).

Je serais également heureux d’apprendre quels ont €té
les résultats de la réception du 30 Décembre 1933 qui ont
ete, je le suppose, centralisés par la "International
DXers Alliance".

Veuillez agreer, Cher Monsieur, l'assurance de mes

sentiments les meilleurs.

nusion

‘F'\Ljdaﬁdl—s
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Lopili-Radio; & i it o 19 Lopik-nadio,.....%7_._.27: ...... Y4

Hiermede berichten wij U de ontvangst van I herewith acknowledge due receipt of your
Uw rapport d.d. report dated ... %ﬂ/pfz ..... /5“ ............. 19.{/;
betreffende de omroepzender ... concerning the broadceast transmitter ... .
................................................................................... welke door U op /Zﬂ , which vou received

............................................... /g 19// 1 ‘v B

ontvangen. I took due mnote of your remarks for which

Van Uw opmerkingen - waarvoor wij U zeer I am very grateful and which are always of
{

dankbaar zijn - werd goede nota genmomen, ‘1 importﬁnce for me.

daar deze voor ons steeds van belang zijn. | I wish you a very good reception.

Wij wensen U zeer goede ontvangst. Netherlands PT T

Staatsbedrijf der PT T Lopik-Radio
De Beheerder Lopik-Radio The Chief-Engineer

%m @%M Ll e 2taedieor wa, ‘g -
M/éaj L.

— ¢ .’



Hieronder vindt U enkele korte gegevens
betreffende de Nederlandse Omroepzenders
welke opgesteld zijn te Lopik, een dorp gelegen
op enige afstand van Utrecht.

De foto op de frontpagina geeft U eenindruk
van de ligging van het zendstation temiddcn
van het Hollandse weidelandschap, met de
beide ,,zelfstralende’ antenmne-masten, waar-
van er één bijna 200 m. hoog is. In het gebouw
zijn de beide zenders, ieder met een antenne-
vermogen van 125 kW., opgesteld. De foto op
de achterpagina doet U een blik slaan in de
zenderzaal, op één der beide zenders met de
daarbij behorende bedienings-lessenaar.

De zenders werken op de golflengte ... . m
CXNa e m en worden gebruikt voor de wuit-
zendingen van de Nederlandse omroep. De
omroepstudio’s zijn gelegen te HMilversum,
zodat de aankondiging over de zenders luidt:
ssZender Hilversum I°° (... kp/s) of ,,Zen-
der Hilversum XX (... kp/s).

Here after you will find some particulars con-
cerning the Netherlands broadcast transmit-
ters, which are situated at Lopik, a village in
the neighbourhood of Utrecht.

The picture on the fromt-page gives you an
impression of the situation of the transmitting
station amidst the Dnitch meadows, with the
two ,,self-radiating’®® aerial masts, one of which
is almost 200 m high. In the building the two
transmitters, each with an aerialpower of
125 kW, have been installed.

The picture on the back-page gives a view of
one of the two transmitters with the additional
operator’s desk in the transmitting room.

The transmitters work on the wavelengths
of . JF7/.5 m and //5- m aund are used for
the transmissions of the Xetherlands broad-
casting services.

The broadcasting studios are situated at
Hilversum, therefor the programmes are
announced: ,,Tranmsmitter Hilversum I

( 775' ...... ke/s)®.



Research Labs.for Electrical Comuunication

‘of the R,Hungerian Post.
Budapest,Gydli-st. 22¢

Dear Sir!

Many thenks for the report. We checked 1%
with our station-log and found OK.50 we confirim herewith
your reception- report of 2l B of ezmww7 £
upon the Hungarian short wave transmitter.

Here you find sonme duotes:

Call letters: HA&,H&T;

Location: = 8z3KE®

Havelengths 43,86 m = 6840 ko and 21.92 m = 13,685
guarts-controlled.

Fower: 5 kwe

Aerials . direoted to W,

Prograun-gchedule irvegular; tiuwe 5.45~ 2309

7e wish you good reception-conditions for the

future and enjoyment in our programus.

Do gy Kamr Ao JTO | (20 b ~ Radtin-Bucogol akes
B, Marschalkd.
éz,, Director for the Labs.

Sclimei four coreta of Musbapurt- ‘ X




E. I.A- R. ENTE ITALIANO AUDIZIONI.REAID;??FROTSII'lg R O MA

Indirizzo Telegrafico:

Egregio Signore,
Abbiamo verificato il v/s ascolto del giorno ..« ..
........................ e Vi diamo conferma che la Stazione da Voi
ricevuta, era 1RO m. 441,1 - 2RO m. 25,4 - 2RO m. 80.

Dals Hamitiiss ailiutt 1%
ERSIASSR Y
Reggenza Stazione di ROMA
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QRA: POLSKIiE RADIO, WARSAW
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Daily:
23.00-2.00 GMI.
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C.T.0.C. T.

Estacdo Radio Eddystone

Rua Gomes Freme, 79, 2..-D.

LISBOA — PORTUGAL
2nd Jan.I1934

Mr.
David F. Thomas
International Radio Champion
26 St.Ferry Co.
Proctorville,
OHIO U.S.A.

Dear Sir. : 3 :
I am in receipt or your communication of Dec.IOth I1933,in

regards to my station CT I CT,and it talkes with my station logwill. -

I certainly appreciate your report and will welcome any.

future reports,you may care to give.

The programmes transmitted by my station ars on Sunday
I2 noon to 2 p.m. GMT and Thursday on 9 p.m. to II p.,m. GMT,

My wavelength 24,53 meters,I2229 K{cles.

Very truly yours j/[,,
\—: /'/

ﬂ"’/’%‘ -

/’i/ﬂ - :





